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Notas, avisos e advertências
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 ADVERTÊNCIA: ADVERTÊNCIA indica potenciais danos no equipamento, lesões corporais ou mesmo morte.

Informações sobre produtos Macrovision

Este produto inclui tecnologia de protecção de copyright que está protegida por direitos de algumas patentes dos E.U.A. e outros direitos de 
propriedade intelectual pertencentes à Macrovision Corporation e a outros proprietários de direitos. A utilização desta tecnologia de protecção 
de copyright tem de ser autorizada pela Macrovision Corporation e destina-se a uma utilização doméstica e a outras utilizações limitadas de 
visualização, excepto se autorizado pela Macrovision Corporation. É proibida a engenharia inversa ou desmontagem.

_________________

As informações neste documento estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. 
© 2008 Dell Inc. Todos os direitos reservados.

É estritamente proibida qualquer reprodução destes materiais sem autorização por escrito da Dell Inc.

Marcas comerciais utilizadas neste texto: Dell, o logótipo DELL, Vostro, Wi-Fi Catcher e DellConnect  são marcas comerciais da Dell Inc.; 
Bluetooth é uma marca registada da Bluetooth SIG, Inc. e é utilizada pela Dell sob licença; Intel, Pentium, Core e Celeron são marcas registadas 
da Intel Corporation nos E.U.A. e noutros países; Microsoft, Windows, Windows Vista e o botão iniciar do Windows Vista são marcas comerciais 
ou registadas da Microsoft Corporation nos Estados Unidos da América e/ou noutros países.

Outros nomes e marcas comerciais podem ser mencionados neste documento como referência às entidades que invocam essas marcas e nomes 
ou os seus produtos. A Dell Inc. declara que não tem qualquer interesse de propriedade relativamente a marcas e nomes comerciais de terceiros.

Modelos PP37L, PP38L

Agosto de 2008    N/P F528J     Rev. A02



Conteúdo

3

rmações para  

putador  .  .  .  .  .  .  .  .  .  19

ões  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   21

e problemas .  .  .  .   35
ns de erro  .  .  .  .  .  .  .  .  35

ns do sistema  .  .  .  .  .  .  44

o de problemas de 

e hardware  .  .  .  .  .  .  .  46

ostics  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  47
Conteúdo

Sobre o computador .  .  .  .  .  .  .  .   7

Vista frontal  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   7

Vista direita  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   8

Vista esquerda .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10

Remoção da bateria  .  .  .  .  .  .  .  .  .  12

Configuração rápida .  .  .  .  .  .  .  .  15

Ligação à Internet .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  17

Configurar a ligação à Internet  .  .  18

Transferir info

um novo com

Especificaç

Resolução d
Mensage

Mensage

Resoluçã

software 

Dell Diagn



Conteúdo

ma operativo .  .  .   61

o Restaurar o sistema 

 Windows® .  .  .  .  .  61

o suporte de dados  

ativo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  63

rmações  .  .  .  .   65

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   69

  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   69

 e serviços  

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  70

e .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  70

ech  .  .  .  .  .  .  .  .  .  72

atizado de estado  

as  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  72
4

Sugestões para resolução  

de problemas .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  49

Problemas de energia .  .  .  .  .  .  .  50

Problemas de memória  .  .  .  .  .  .  52

Bloqueios e problemas  

de software  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  53

Serviço de Actualização  

Técnica da Dell  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  56

Centro de suporte da Dell  .  .  .  .  .  .  56

Reinstalar o software .  .  .  .  .  .  .  57

Controladores  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  57

Identificar controladores  .  .  .  .  .  57

Reinstalar controladores  

e utilitários .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  57

Restaurar o siste

Utilizar a opçã

do Microsoft®

Como utilizar 

Sistema oper

Como obter info

Obter ajuda .  .

Obter assistência

Apoio técnico

ao cliente .  .

Serviços onlin

Serviço AutoT

Serviço autom

de encomend



Conteúdo

5

Problemas com o seu pedido  .  .  .  .  72

Informações sobre produtos  .  .  .  .  72

Devolver itens com garantia para 

reparação ou reembolso .  .  .  .  .  .  .  73

Antes de ligar para a Dell  .  .  .  .  .  .  74

Contactar a Dell .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  76

Índice remissivo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  77



Conteúdo
6



Sobre o computador
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ADO  DO  DISPOSIT IVO

das no apoio de mãos, na parte 
tador, indicam o seguinte:

 alimentação – Acende-se 
o o computador é ligado e pisca 
o o computador se encontra num 

 de gestão de energia. 

 actividade da unidade de disco 
 – Acende-se quando o 
utador lê ou grava dados.

AVISO: Para evitar a perda 
de dados, nunca desligue o 
computador enquanto a luz  
estiver a piscar.
Sobre o computador

Vista frontal LUZES  DE  EST

As luzes localiza
frontal do compu

1 luzes de estado 

do dispositivo

2 conectores de áudio

3 mesa sensível 

ao toque

1

32

Luz de
quand
quand
modo

Luz de
rígido
comp

 



Sobre o computador

2 luzes de estado 

do teclado

4 conector do modem

6 botão de ejecção 

da unidade óptica

8 unidade óptica

2

3

1

6
7

5
4

8

CONECTORES  DE  ÁUDIO

MESA  SENSÍVEL  AO  TOQUE  — Disponibiliza a 
funcionalidade de um rato.

Vista direita Luz de estado da bateria – Acende-se 
fixamente ou pisca para indicar o 
estado da carga da bateria.

Luz de estado de WiFi – Acende-se 
quando o funcionamento em rede 
sem fios está activado.

Ligue os auscultadores no conector 

Ligue um microfone no conector 

1 ecrã

3 conector do 

adaptador de CA

5 teclado

7 luz da 

unidade óptica

8
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ADAPTADOR  DE  CA — Liga o 
 ao computador. O adaptador 
 corrente CA na corrente CC 
mputador. Pode conectar o 

 com o computador ligado 

NCIA: O adaptador de CA 

om tomadas eléctricas universais. 

s fichas de alimentação e as 

 eléctricas variam de acordo com 

 Se utilizar um cabo incompatível 

correctamente o cabo à extensão 

a eléctrica, pode provocar um 

u danos no equipamento.

ue firmemente o cabo de 
ão e o adaptador e certifique-se 
uz está acesa.
ECRÃ  — Para obter mais informações sobre o 
ecrã, consulte o Dell Technology Guide.

LUZES  DE  ESTADO  DO  TECLADO  — 

As luzes localizadas acima do teclado indicam 
o seguinte:

CONECTOR  DO  
adaptador de CA
de CA converte a
requerida pelo co
adaptador de CA
ou desligado.

 ADVERTÊ
funciona c

Contudo, a

extensões

os países.

ou ligar in

ou à tomad

incêndio o

 NOTA: Lig
alimentaç
de que a l

Acende-se quando o teclado 
numérico é activado.

Acende-se quando a função de 
fixação de maiúsculas (Caps Lock) 
é activada.

Acende-se quando a função 
de fixação de deslocamento 
(Scroll Lock) é activada.

9

A



Sobre o computador

 

rd 2 ranhura do leitor 

de cartões 3 em 1

4a 4 conectores USB (2)

6 conector VGA

8 aberturas de 

ventilação

1
2

4

7

8

5
6

3

10

CONECTOR  DO  MODEM  (RJ-11)

TECLADO  — Para obter mais informações sobre 
o teclado, consulte o Guia de Tecnologia Dell.

UNIDADE  ÓPT ICA  — Para obter mais 
informações sobre a unidade óptica, consulte 
o Guia de Tecnologia Dell.

Vista esquerda

Liga a linha telefónica ao 
conector do modem.

Para obter informações sobre 
a utilização do modem, consulte 
a documentação online do 
modem que foi fornecida com 
o computador.

1 ranhura de PC Ca

3 conector IEEE 139

5 conector de rede

7 encaixe do cabo 

de segurança



Sobre o computador

11

USB 

E  (RJ-45)

Liga dispositivos USB como, por 
exemplo, um rato, um teclado, 
uma impressora, etc.

Liga o computador a uma rede. 
As duas luzes junto do conector 
indicam o estado e a actividade 
das ligações de rede sem fios.

Para obter informações sobre a 
utilização do adaptador de rede, 
consulte o manual do utilizador 
do dispositivo fornecido com 
o computador.
RANHURA  DE  PC CARD  — Suporta uma PC 
Card como, por exemplo, um modem ou adaptador 
de rede. O computador é fornecido com uma tampa 
instalada na ranhura, para evitar a entrada de 
objectos estranhos no interior do computador 
quando não há uma placa instalada.

LEITOR  DE  CARTÕES  MULTIMÉDIA  3 EM  1 — 
Proporciona um método rápido e conveniente para 
visualizar e partilhar fotografias digitais, música, 
vídeos e documentos guardados nos seguintes 
cartões de memória digitais:

• Cartão de memória Secure Digital (SD)

• Cartão Secure Digital High Capacity (SDHC)

• Cartão multimédia (MMC)

CONECTOR  IEEE 1394A  — Liga dispositivos 
que suportam transferências de dados de alta 
velocidade IEEE 1394a como, por exemplo, 
algumas câmaras de vídeo digitais.

CONECTORES  

F ICHA  DE  RED



Sobre o computador

danificar o computador ou causar um 
do aquece, o computador 

or. O ruído da ventoinha é 
ndica um problema com a 
om o computador.

ateria
IA: Antes de trabalhar no 

putador, leia as informações 
fornecidas com o mesmo. 
rmações adicionais sobre 
cas de segurança, consulte a 
de Conformidade 
em www.dell.com/
mpliance.

IA: A utilização de uma 
atível pode aumentar o risco 
 de explosão. Substitua a 
 por uma bateria compatível 
ell. A bateria foi concebida 
putador Dell™. Não utilize 

tros computadores neste 
12

CONECTOR  VGA

ENCAIXE  DO  CABO  DE  SEGURANÇA  — 
Permite ligar ao computador um dispositivo 
anti-furto disponível comercialmente.

ABERTURAS  DE  VENTILAÇÃO  — O computador 
utiliza um ventilador interno para fazer circular 
o a através das grelhas e evitar, desta forma, 
o sobreaquecimento do computador. O ventilador 
liga-se automaticamente quando o computador fica 
demasiado quente. 

 ADVERTÊNCIA: Não obstrua, não 
introduza objectos, nem permita a 
acumulação de pó nas grelhas de 
ventilação. Não guarde o seu computador 
Dell™ em ambientes com pouca ventilação, 
como uma mala fechada, enquanto está em 
funcionamento. Restringir o fluxo de ar pode 

incêndio. Quan
liga o ventilad
normal e não i
ventoinha ou c

Remoção da b
 ADVERTÊNC

interior do com
de segurança 
Para obter info
melhores práti
página inicial 
regulamentar 
regulatory_co

 ADVERTÊNC
bateria incomp
de incêndio ou
bateria apenas
adquirida na D
para o seu com
baterias de ou
computador. 

Liga dispositivos de vídeo como, 
por exemplo, um monitor.
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eria:

se de que o computador 
ado.

as duas patilhas de desbloqueio 

a parte inferior do computador e 

teria do respectivo compartimento. 

car a bateria, faça-a deslizar para 
rtimento até encaixar.
 ADVERTÊNCIA: Antes de remover ou 
substituir a bateria, desligue o computador, 
desligue o adaptador de CA da tomada 
eléctrica e do computador, desligue o modem 
da tomada de parede e do computador e 
remova todos os outros cabos externos 
do computador.

Para retirar a bat

1 Assegure-
está deslig

2 Desloque 

situadas n

retire a ba

Para voltar a colo
dentro do compa

1 bateria 2 patilhas de desbloqueio da bateria (2)

1

2
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15

uando desligar o cabo adaptador 
omputador, segure a ficha (não o 
bo) e puxe-a com firmeza mas de 
ve para evitar danificar o cabo. 
rolar o cabo do adaptador de CA, 
se de que segue o ângulo do 
o adaptador de CA para evitar 
 cabo.

guns dispositivos podem não estar 
e não os tiver encomendado.
Configuração rápida 

 ADVERTÊNCIA: Antes de trabalhar no 

interior do computador, leia as informações 

de segurança fornecidas com o mesmo. Para 

obter informações adicionais sobre melhores 

práticas de segurança, consulte a página 

inicial de Conformidade regulamentar em 

www.dell.com/regulatory_compliance.

 ADVERTÊNCIA: O adaptador de CA 

funciona com tomadas eléctricas universais. 

Contudo, as fichas de alimentação e as 

extensões eléctricas variam de acordo com 

os países. Se utilizar um cabo incompatível 

ou ligar incorrectamente o cabo à extensão 

ou à tomada eléctrica, pode provocar 

incêndio ou danos no equipamento.

 AVISO: Q
de CA do c
próprio ca
forma sua
Quando en
certifique-
conector n
danificar o

 NOTA: Al
incluídos s



Configuração rápida

1 Ligue o adaptador CA ao respectivo 3 Ligue os dispositivos USB como, 
m rato ou um teclado. 
16

conector no computador e à tomada 
eléctrica. 

2 Ligue o cabo de rede. 

por exemplo, u
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 Internet. Consulte “Ligação à 
a página 17 para obter mais 

es. 

nternet
 fornecedores de serviços Internet 
serviços que disponibilizam variam 
íses para os outros.

ternet, precisa de um modem 
o de rede e de um fornecedor de 
er a utilizar uma ligação de acesso 
uma linha telefónica ao conector 
mputador e à ficha de parede do 
 configurar a ligação à Internet. 
ar uma ligação DSL ou uma 
e modem por cabo/satélite, 
o com o seu ISP ou com o suporte 
de móvel para obter instruções 
4 Abra o visor do computador e pressione 
o botão de alimentação para ligar 
o computador.

 NOTA: Recomenda-se que ligue e desligue 
pelo menos uma vez o computador antes 
de instalar quaisquer placas ou ligar o 
computador a um dispositivo de ancoragem 
ou a qualquer outro dispositivo externo 
como, por exemplo, uma impressora.

5 Ligue-se à
Internet” n
informaçõ

Ligação à I
 NOTA: Os

(ISP) e os 
de uns pa

Para se ligar à In
ou de uma ligaçã
Internet. Se estiv
telefónico, ligue 
do modem no co
telefone antes de
Se estiver a utiliz
ligação através d
entre em contact
técnico da sua re
de configuração.



Configuração rápida

 NOTA: Se não conseguir estabelecer ligação 

sulte o Guia de Tecnologia da 
eguiu estabelecer ligação 

 poderá estar a ocorrer uma 

ia no serviço do ISP. Contacte 

ficar o estado do serviço ou 

a ligação mais tarde.

à mão os dados relativos 
o serviço do ISP. Se não tem 
te o assistente de Ligação 

 
ws Vista® 

e todos os ficheiros abertos e 
s programas abertos.

o Iniciar do Windows Vista 
de controlo

rnet, clique em Ligar 
18

Configurar a ligação à Internet

 NOTA: As instruções incluídas nesta 
secção referem-se unicamente a 
computadores com sistema operativo 
Windows Vista®. 

Para configurar uma ligação à Internet com um 
atalho no ambiente de trabalho fornecido pelo 
seu ISP:

1 Guarde e feche todos os ficheiros abertos 
e saia de todos os programas abertos.

2 Clique duas vezes no ícone 
do ISP no ambiente de trabalho 
do Microsoft® Windows®.

3 Siga as instruções apresentadas no ecrã 
para concluir a configuração.

Se não existir um ícone do ISP no ambiente de 
trabalho ou se pretender configurar uma ligação à 
Internet com um ISP diferente, execute os passos 
abaixo na secção adequada.

à Internet, con

Dell. Se já cons

anteriormente,

falha temporár

o ISP para veri

tente efectuar 

 NOTA: Tenha 
à subscrição d
um ISP, consul
à Internet.

Sistema operativo
Microsoft® Windo

1 Guarde e fech
saia de todos o

2 Clique no botã
 → Painel 

3 Em Rede e Inte
à Internet.
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nformações para um 
tador

 instruções incluídas nesta 
ferem-se unicamente a 
ores com sistema operativo 
Vista®. 

otão Iniciar do Windows Vista  
ida, clique em Transferir ficheiros 

es → Iniciar a transferência fácil 
s.

e diálogo Controlo de conta do 
clique em Continuar.

 Iniciar uma nova transferência ou 
uar a transferência em execução.

struções fornecidas no ecrã 
tente do Windows Easy Transfer 
ncia fácil do Windows).
4 Na janela Ligar à Internet, clique em Banda 
larga (PPPoE) ou Acesso telefónico, 
dependendo da forma como pretende 
estabelecer a ligação:

• Escolha Banda larga se pretender 
utilizar uma ligação do tipo DSL, 
modem através de satélite, modem de 
TV por cabo ou de tecnologia sem 
fios Bluetooth.

• Escolha Acesso telefónico se 
pretender utilizar um modem de acesso 
telefónico ou RDIS.

 NOTA: Se não souber qual o tipo de ligação 
a seleccionar, clique em Ajudar a escolher 
ou contacte o ISP.

5 Siga as instruções apresentadas no ecrã 
e utilize as informações de configuração 
fornecidas pelo seu ISP para concluir 
a configuração.

Transferir i
novo compu

 NOTA: As
secção re
computad
Windows 

1 Clique no b
e, em segu
e definiçõ
do Window

2 Na caixa d
utilizador, 

3 Clique em
em Contin

4 Siga as in
pelo assis
(Transferê
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60

e™2 Duo 

tium™ Dual Core

eron® Dual e Single Core

instrução, 32 KB de cache 
por núcleo

B, 2 MB ou 4 MB por núcleo, 
do do modelo

Hz
Especificações

 NOTA: As ofertas podem variar de acordo 
com a região. Para mais informações sobre 
a configuração do computador, clique em 
Iniciar → Ajuda e suporte e seleccione a 
opção para visualizar as informações 
do computador.

Processador Vostro A840 Vostro A8

Tipo de 
processador

Intel® Core™2 Duo 

Intel® Pentium™ Dual Core

Intel® Celeron® Dual e Single Core

Intel® Cor

Intel® Pen

Intel® Cel

Cache L1 32 KB por instrução, 32 KB de cache 
de dados por núcleo

32 KB por 
de dados 

Cache L2 512 KB, 1 MB, 2 MB ou 4 MB por núcleo, 
dependendo do modelo

512 KB, 1 M
dependen

Frequência do 
barramento externo

667 e 800 MHz 667 e 800 M



Especificações

tro A860

l GM965 Express/ICH8M

its

 de canal duplo de 64 bits (2)

its

B

rno 

its

stro A860

is conectores SODIMM 
essíveis pelo utilizador

2 MB, 1 GB, 2 GB 

pacidade para 4-GB

DIMM DDR2
22

Informações do sistema Vostro A840 Vos

Chipset Intel GM965 Express/ICH8M Inte

Largura do barramento de dados 64 bits 64 b

Largura do barramento DRAM bus de canal duplo 
de 64 bits (2)

bus

Largura do barramento de 
endereço do processador

36 bits 36 b

Flash EPROM 2 MB 2 M

Bus de gráficos Interno Inte

Bus PCI 32 bits 32 b

Memória Vostro A840 Vo

Entrada do módulo de memória dois conectores SODIMM 
acessíveis pelo utilizador

do
ac

Capacidades do módulo de memória 512 MB, 1 GB, 2 GB 

Capacidade para 4-GB

51

Ca

Tipo de memória SODIMM DDR2 SO
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512 MB

4 GB

Vostro A860

o A860

da do microfone, entrada dos 
ultadores/altifalantes estéreo

ranhura Mini-Card PCI-E

 RJ-11

 RJ-45

onectores USB 2.0 de 4 pinos

ctor de 15 orifícios

e 4 pinos
Memória mínima 512 MB

Memória máxima 4 GB

Memória (continuação) Vostro A840

Portas e conectores Vostro A840 Vostr

Áudio entrada do microfone, entrada dos 
auscultadores/altifalantes estéreo

entra
ausc

Mini-Card uma ranhura Mini-Card PCI-E uma 

Modem porta RJ-11 porta

Adaptador de rede porta RJ-45 porta

USB dois conectores USB 2.0 de 4 pinos dois c

Vídeo conector de 15 orifícios cone

IEEE 1394 mini de 4 pinos mini d
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847 

e cartões combo 3 em 1

MC

C v.92 de Dados/Fax

 modem

et 10/100 na placa de sistema

rno de WLAN e Bluetooth® 
 sido adquiridas placas 
24

Leitor de cartões de 
memória 3 em 1

Vostro A840 Vostro A86

Controlador de cartões 
de memória 3 em 1

Ricoh 5C847 Ricoh R5C

Conector de cartões 
de memória 3 em 1

Conector de cartões combo 3 em 1 Conector d

Cartões suportados SD/SDIO/MMC SD/SDIO/M

Comunicações Vostro A840 Vostro A860

Modem:  

Tipo Modem MDC v.92 de Dados/Fax Modem MD

Controlador software de modem software de

Interface Bus HDA Bus HDA

Adaptador 
de rede

LAN Ethernet 10/100 na placa de sistema LAN Ethern

Ligações 
sem fios

Suporte interno de WLAN e Bluetooth® 
(se tiverem sido adquiridas placas 
opcionais)

Suporte inte
(se tiverem
opcionais)
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tro A860

grado na placa de sistema, 
leração por hardware

eo integrado

l Extreme Graphics

 128 MB

tro A860

io de alta definição 
dois canais (Azalia) 

exant CX20561-12Z

its (analógico para digital 
igital para analógico)
Vídeo Vostro A840 Vos

Tipo de vídeo: integrado na placa de sistema, 
aceleração por hardware

inte
ace

Bus de dados vídeo integrado víd

Controlador de vídeo Intel Extreme Graphics Inte

Memória de vídeo até 128 MB até

Áudio Vostro A840 Vos

Tipo de áudio áudio de alta definição 
de dois canais (Azalia) 

áud
de 

Controlador de áudio Conexant CX20561-12Z Con

Conversão estéreo 24 bits (analógico para digital e 
digital para analógico)

24 b
e d
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e áudio de alta 
o (Azalia)

r do microfone integrado, 
r para auscultadores/
tes estéreo

alante de 4 ohm

e 2 W para 4 ohms

os programas

860

860

 193,53
26

Interfaces:   

Internas codec de áudio de alta 
definição (Azalia)

codec d
definiçã

Externas conector do microfone integrado, 
conector para auscultadores/
altifalantes estéreo

conecto
conecto
altifalan

Coluna um altifalante de 4 ohm um altif

Amplificador de altifalante 
interno

canal de 2 W para 4 ohms canal d

Controlos de volume menus dos programas menus d

Áudio (continuação) Vostro A840 Vostro A

Ecrã Vostro A840 Vostro A

Tipo (TFT de matriz activa) WXGA HD

Área activa (X/Y) 303,36 x 189,6 344,23 x
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,5 mm (8,24 polegadas)

,3 mm (14,14 polegadas)

,24 mm (15,6 polegadas)

fechado) a 165°

40°

30°

5

W (máximo) sem 
das de inversor

tro A860
Dimensões:   

Altura 206 mm (8,11 polegadas) 209

Largura 320 mm (12,6 polegadas) 359

Diagonal 358,14 mm (14,1 polegadas) 396

Ângulo de funcionamento 0° (fechado) a 165° 0° (

Ângulos de visualização:   

WXGA Horizontal 40/40° 40/

WXGA Vertical 15/30° 15/

Distância entre pixéis:   

HD 0,2373 0,25

Consumo de energia típico 
(painel retroiluminado) (típico):

  

WXGA 6,2 W (máximo) sem perdas 
de inversor

6,5 
per

Ecrã (continuação) Vostro A840 Vos
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 e Canadá); 87 (Europa); 
ão)

Y/AZERTY/Kanji

860

tiva de sensor de 73,0 mm 
gadas)

ulo de 42,9 mm 
gadas)
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Teclado Vostro A840 Vostro 

Número de teclas 86 (EUA e Canadá); 87 (Europa); 
90 (Japão)

86 (EUA
90 (Jap

Esquema QWERTY/AZERTY/Kanji QWERT

Mesa sensível ao toque Vostro A840 Vostro A

resolução da posição 
X/Y (modo de 
mesa digitalizadora)

240 cpi 240 cpi

Tamanho:   

Largura área activa de sensor de 73,0 mm 
(2,9 polegadas)

área ac
(2,9 pole

Altura rectângulo de 42,9 mm 
(1,7 polegadas)

rectâng
(1,7 pole
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 A860

 “inteligente” de iões 
 de 6 células

 “inteligente” de iões 
 de 4 células

m (2,10 polegadas)

 (0,78 polegadas)

m (8,12 polegadas)

 (0,5 libras)

C (6 células)

C (4 células)

s (com o computador desligado)
Bateria Vostro A840 Vostro

Tipo bateria “inteligente” de iões 
de lítio de 6 células

bateria “inteligente” de iões 
de lítio de 4 células

bateria
de lítio

bateria
de lítio

Dimensões:   

Profundidade 53,4 mm (2,10 polegadas) 53,4 m

Altura 20 mm (0,78 polegadas) 20 mm

Largura 206,2 mm (8,12 polegadas) 206,2 m

Peso 0,23 kg (0,5 libras) 0,23 kg

Tensão 11,1 VDC (6 células)

14,8 VDC (4 células)

11,1 VD

14,8 VD

Tempo de carga 
(aproximado)

 4 horas (com o computador desligado)  4 hora
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ia da bateria varia consoante 
es de funcionamento e pode 

ncialmente reduzida em 
as condições que exijam 

gia. Consulte o Guia de 
 Dell para obter mais 
s. 

de carregamento/
mento

32° a 95°F)

C (–40° a 149° F)

0

tro A860

–240 VCA

A
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Autonomia A autonomia da bateria varia consoante 
as condições de funcionamento e pode 
ser substancialmente reduzida em 
determinadas condições que exijam 
muita energia. Consulte o Guia de 
tecnologia Dell para obter mais 
informações.

A autonom
as condiçõ
ser substa
determinad
muita ener
tecnologia
informaçõe

Vida útil (aproximada) 300 ciclos de carregamento/
descarregamento

300 ciclos 
descarrega

Amplitude térmica:   

Funcionamento 0° a 35°C (32° a 95°F) 0° a 35°C (

Armazenamento –40° a 65° C (–40° a 149° F) –40° a 65° 

Bateria de célula 
tipo moeda

CR-2032 CR-2032

Bateria (continuação) Vostro A840 Vostro A86

Adaptador de CA Vostro A840 Vos

Tensão de entrada 100–240 VCA 100

Corrente de entrada (máximo) 1,5 A 1,5 
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50–60 Hz

4,34 A (máxima com impulsos de 
4 segundos); 3,34 A (contínua)

65 W

19,5 +/–1,0 VDC

 

28,2 mm (1,11 polegadas) 

57,9 mm (2,28 polegadas)

137,2 mm (5,4 polegadas) 

0,425 kg (0,9 libras)

 

0° a 35°C (32° a 95° F) 

–40° a 65° C (–40° a 149° F)

Vostro A860
Frequência de entrada 50–60 Hz

Corrente de saída 4,34 A (máxima com impulsos de 
4 segundos); 3,34 A (contínua)

Potência de saída 65 W

Potência de saída nominal 19,5 +/–1,0 VDC

Dimensões:  

Altura 28,2 mm (1,11 polegadas) 

Largura 57,9 mm (2,28 polegadas)

Profundidade 137,2 mm (5,4 polegadas) 

Peso (com cabos) 0,425 kg (0,9 libras)

Amplitude térmica:  

Funcionamento 0° a 35°C (32° a 95° F) 

Armazenamento –40° a 65° C (–40° a 149° F)

Adaptador de CA (continuação) Vostro A840
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860

6,8 mm (1,24 a 1,44 polegadas)

 (14,8 polegadas)

 (10,03 polegadas)

(5,42 libras)

(5,59 libras)

860

C (32° a 95° F)

5° C (–40° a 149° F)

0% (sem condensação)

% (sem condensação)
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Características físicas Vostro A840 Vostro A

Altura 31,1 a 35,6 mm (1,2 a 1,4 polegadas) 31,1 a 3

Largura 340 mm (13,39 polegadas) 376 mm

Profundidade 250 mm (9,85 polegadas) 255 mm

Peso (com bateria 
de 4 células)

2,03 kg (4,47 libras) 2,46 kg 

Peso (com bateria 
de 6 células)

2,11 kg (4,65 libras) 2,54 kg 

Ambiente Vostro A840 Vostro A

Amplitude térmica:  

Funcionamento 0° a 35°C (32° a 95° F) 0° a 35°

Armazenamento –40° a 65° C (–40° a 149° F) –40° a 6

Humidade relativa 
(máxima):

 

Funcionamento 10% a 90% (sem condensação) 10% a 9

Armazenamento 5% a 95% (sem condensação) 5% a 95
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6 GRMS

 GRMS

 G

 G

 G

 ou inferior, conforme definido 
a ISA-S71.04-1985

stro A860
Vibração máxima (utilizando 
um espectro de vibração 
aleatório que simula o 
ambiente do utilizador):

 

Funcionamento 0,66 GRMS 0,6

Armazenamento 1,3 GRMS 1,3

O choque máximo (medido 
com o disco rígido 
na posição “head-parked” 
(posição de repouso) e 
um impulso semi-sinusoidal 
de 2 ms):

 110

Funcionamento 110 G 110

Armazenamento 163 G 163

Nível de limitação em voo G2 ou inferior, conforme definido 
pela ISA-S71.04-1985

G2
pel

Ambiente (continuação) Vostro A840 Vo
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VICE  FA ILURE  (FALHA  NO  
UXIL IAR )  — A mesa sensível 

o externo podem estar com 
 caso de um rato externo, 
o do cabo. Active a opção Pointing 
vo apontador) no programa de 
sistema. Consulte o Manual 
pport.dell.com para mais 
o problema persistir, contacte a 
ontactar a Dell” na página 76).

ED  DUE  TO  FA ILURE  (CACHE  
 DEV IDO  A  FALHA )  — 
 interna do microprocessador 
a Dell (consulte “Contactar a Dell” 

E  CONTROLLER  FA ILURE  
NTROLADOR  DA  UNIDADE  
unidade óptica não responde 
 computador.
Resolução de problemas

 ADVERTÊNCIA: Como forma de protecção 

contra a possibilidade de choque eléctrico, 

laceração devido às lâminas da ventoinha 

em movimento ou outros ferimentos 

possíveis, desligue sempre o seu computador 

da tomada eléctrica antes de abrir a tampa.

 ADVERTÊNCIA: Antes de trabalhar no 

interior do computador, leia as informações 

de segurança fornecidas com o mesmo. Para 

obter informações adicionais sobre melhores 

práticas de segurança, consulte a página 

inicial de Conformidade regulamentar em 

www.dell.com/regulatory_compliance.

Mensagens de erro

Se a mensagem não estiver listada, consulte 
a documentação do sistema operativo ou do 
programa que estava a executar quando a 
mensagem surgiu.

AUXIL IARY  DE
DISPOSIT IVO  A
ao toque ou o rat
alguma falha. No
verifique a ligaçã
Device (Dispositi
configuração do 
de serviço em su
informações. Se 
Dell (consulte “C

CACHE  DISABL
DESACT IVADA
A cache primária
falhou. Contacte 
na página 76).

OPT ICAL  DRIV
(FALHA  DO  CO
ÓPT ICA )  — A 
aos comandos do
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CMCIA CARD  (ERRO  
ACA  PCMCIA)  — 

nsegue identificar a 
introduzir a placa ou 
ca. Consulte o Manual 
t.dell.com para 

Y  SIZE  HAS  CHANGED  
MÓRIA  ALARGADA  
uantidade de memória 

não-volátil (NVRAM) não 

ia instalada no computador. 

r. Se o erro aparecer 

a Dell (consulte “Contactar a 
36

DATA  ERROR  (ERRO  DE  DADOS )  — 
A unidade de disco rígido não lê os dados.

DECREASING  AVAILABLE  MEMORY  
(DIMINUIÇÃO  DA  MEMÓRIA  DISPONÍVEL) — 
Um ou mais módulos de memória podem estar 
avariados ou incorrectamente instalados. Reinstale 
os módulos de memória e, se necessário, substitua-
os. Consulte o Manual de serviço em 
support.dell.com para mais informações. 

D ISK  C :  FA ILED  IN IT IAL IZAT ION  (FALHA  
NA  IN IC IAÇÃO  DO  DISCO  C : )  — Falha na 
iniciação da unidade de disco rígido. Execute os 
testes da unidade de disco rígido no Dell 
Diagnostics (consulte “Dell Diagnostics” na 
página 47). 

DRIVE  NOT  READY  (UNIDADE  NÃO  
PREPARADA )  — A operação requer uma 
unidade de disco rígido no compartimento antes 
de poder continuar. Instale uma unidade de disco 
rígido no respectivo compartimento. Consulte o 
Manual de serviço em support.dell.com para 
mais informações. 

ERROR  READING  P
NA  LE ITURA  DA  PL
O computador não co
ExpressCard. Volte a 
experimente outra pla
de serviço em suppor
mais informações. 

EXTENDED  MEMOR

(TAMANHO  DA  ME

ALTERADO )  — A q

gravada em memória 

corresponde à memór

Reinicie o computado

novamente, contacte 

Dell” na página 76). 
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URE  (FALHA  GERAL )  — 
ivo não consegue executar o 
sagem é geralmente seguida por 
ecíficas—por exemplo, Printer 
r (Impressora sem papel). Tome a 

a.

IVE  CONF IGURAT ION  ERROR  
F IGURAÇÃO  DA  UNIDADE  DE  

)  — O computador não consegue 
de unidade. Encerre o computador, 
do (consulte o Manual de serviço 
om) e inicie o computador a partir 
dos. Em seguida, encerre o 
ale novamente o disco rígido e 
tador. Execute os testes da 
 rígido no Dell Diagnostics 
iagnostics” na página 47).
THE  F I LE  BEING  COPIED  IS  TOO  LARGE  FOR  
THE  DEST INAT ION  DRIVE  (O  F ICHE IRO  QUE  
ESTÁ  A  SER  COPIADO  É  DEMASIADO  
GRANDE  PARA  A  UNIDADE  DE  
DEST INO )  — O ficheiro que está a tentar copiar 
é demasiado grande para caber no disco ou o disco 
está cheio. Tente copiar o ficheiro para um disco 
diferente, ou utilize um disco com maior 
capacidade.

UM NOME  DE  FICHEIRO  NÃO  PODE  CONTER  OS  
SEGUINTES  CARACTERES :  \  / : * ? “ < > | —  
Não utilize estes caracteres nos nomes 
de ficheiros.

GATE A20 FAILURE (FALHA DA PORTA A20) — 

Um módulo de memória pode estar solto. 
Reinstale os módulos de memória e, se necessário, 
substitua-os. Consulte o Manual de serviço em 
support.dell.com para mais informações. 

GENERAL  FA IL
O sistema operat
comando. A men
informações esp
out of pape

medida apropriad

HARD -DISK  DR
(ERRO  DE  CON
DISCO  RÍG IDO
identificar o tipo 
retire o disco rígi
em support.dell.c
do suporte de da
computador, inst
reinicie o compu
unidade de disco
(consulte “Dell D
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experimente outra unidade. Execute os testes da 
o no Dell Diagnostics 

ostics” na página 47). 

 READ  FA ILURE  (FALHA  
IDADE  DE  DISCO  

ade de disco rígido pode estar 
omputador, retire o disco 
nual de serviço em 
icie o computador a partir 

 Em seguida, encerre o 
ovamente o disco rígido e 
r. Se o problema persistir, 
idade. Execute os testes 
ígido no Dell Diagnostics 
ostics” na página 47).

 MEDIA  ( INTRODUZA  UM  
ÉDIA  IN IC IÁVEL )  — 
 sistema operativo a partir 
os que não é de arranque. 
 multimédia iniciável.
38

HARD-DISK DRIVE CONTROLLER FAILURE 0 
(FALHA 0 DO CONTROLADOR DA UNIDADE DE 
DISCO RÍGIDO) — A unidade de disco rígido não 
responde aos comandos do computador. Encerre 
o computador, retire o disco rígido (consulte o 
Manual de serviço em support.dell.com) e inicie 
o computador a partir do suporte de dados. 
Em seguida, encerre o computador, instale 
novamente o disco rígido e reinicie o computador. 
Se o problema persistir, experimente outra unidade. 
Execute os testes da unidade de disco rígido no Dell 
Diagnostics (consulte “Dell Diagnostics” na 
página 47).

HARD -DISK  DRIVE  FA ILURE  (FALHA  NA  
UNIDADE  DE  DISCO  RÍG IDO )  — A unidade 
de disco rígido não responde aos comandos do 
computador. Encerre o computador, retire o 
disco rígido (consulte o Manual de serviço em 
support.dell.com) e inicie o computador a partir 
do suporte de dados. Em seguida, encerre o 
computador, instale novamente o disco rígido 
e reinicie o computador. Se o problema persistir, 

unidade de disco rígid
(consulte “Dell Diagn

HARD -DISK  DRIVE
DE  LE ITURA  NA  UN
RÍG IDO )  — A unid
avariada. Encerre o c
rígido (consulte o Ma
support.dell.com) e in
do suporte de dados.
computador, instale n
reinicie o computado
experimente outra un
da unidade de disco r
(consulte “Dell Diagn

INSERT  BOOTABLE
SUPORTE  MULT IM
Está a tentar iniciar o
de um suporte de dad
Introduza um suporte
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TROLLER  FAILURE  (FALHA  NO  
DO  TECLADO) — No caso de 
s, verifique a ligação do cabo. 
tador e evite tocar no teclado ou 
 rotina de arranque. Execute o 
dor do teclado no Dell Diagnostics 
iagnostics” na página 47).

TA  L INE  FA ILURE  (FALHA  NA  
OS  DO  TECLADO )  — No caso 

rnos, verifique a ligação do cabo. 
o controlador do teclado no Dell 
sulte “Dell Diagnostics” na 

UCK  KEY  FA ILURE  (FALHA  DE  
NO  TECLADO )  — No caso de 
s ou teclados numéricos, verifique 
o. Reinicie o computador e evite 
ou nas teclas durante a rotina de 
e o teste de tecla presa no Dell 
sulte “Dell Diagnostics” na 
INVALID  CONFIGURATION INFORMATION-
PLEASE  RUN SYSTEM  SETUP  PROGRAM  
(INFORMAÇÃO  DE  CONFIGURAÇÃO  INVÁLIDA  - 
EXECUTE  O  PROGRAMA  DE  CONFIGURAÇÃO  DO  
SISTEMA) — As informações de configuração do 
sistema não correspondem à configuração do 
hardware. É provável que a mensagem ocorra após 
a instalação de um módulo de memória. Corrija as 
opções apropriadas no programa de configuração 
do sistema. Consulte o Manual de serviço em 
support.dell.com para mais informações.

KEYBOARD  CLOCK  LINE  FAILURE  (FALHA  NA  
LINHA  DE  RELÓGIO  DO  TECLADO) — No caso 
de teclados externos, verifique a ligação do cabo. 
Execute o teste do controlador do teclado no Dell 
Diagnostics (consulte “Dell Diagnostics” na 
página 47).

KEYBOARD  CON
CONTROLADOR  
teclados externo
Reinicie o compu
no rato durante a
teste do controla
(consulte “Dell D

KEYBOARD  DA
L INHA  DE  DAD
de teclados exte
Execute o teste d
Diagnostics (con
página 47).

KEYBOARD  ST
TECLA  PRESA  
teclados externo
a ligação do cab
tocar no teclado 
arranque. Execut
Diagnostics (con
página 47).
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E  FA ILURE  AT  ADDRESS ,  
CT ING  VALUE  (FALHA  NA  
DA  MEMÓRIA  NO  
OR  L IDO  É  DIFERENTE  DO  
)  — Um módulo de memória 
u incorrectamente instalado. 

 de memória e, se necessário, 
e o Manual de serviço em 
 mais informações. 

 WORD  LOGIC  FA ILURE  AT  
ALUE  EXPECT ING  VALUE  
A  DE  PALAVRA  DUPLA  DA  
EREÇO ,  O  VALOR  L IDO  É  
LOR  ESPERADO )  — 
ria pode estar avariado ou 
lado. Reinstale os módulos de 
ário, substitua-os. Consulte o 
 support.dell.com para 
40

MEMORY  ADDRESS  LINE  FAILURE  AT  
ADDRESS ,  READ  VALUE  EXPECTING  VALUE  
(FALHA  NA  LINHA DE  ENDEREÇO  DA  MEMÓRIA  
NO  ENDEREÇO ,  O  VALOR  LIDO  É  DIFERENTE  DO  
VALOR  ESPERADO) — Um módulo de memória 
pode estar avariado ou incorrectamente instalado. 
Reinstale os módulos de memória e, se necessário, 
substitua-os. Consulte o Manual de serviço em 
support.dell.com para mais informações. 

MEMORY  ALLOCAT ION  ERROR  (ERRO  NA  
DISTR IBUIÇÃO  DA  MEMÓRIA )  — O software 
que está a tentar executar entra em conflito com o 
sistema operativo, com outro programa ou utilitário. 
Encerre o computador, aguarde 30 segundos e 
reinicie-o. Tente executar novamente o programa. 
Se a mensagem de erro continuar a aparecer, 
consulte a documentação do software.

MEMORY  DATA  L IN
READ  VALUE  EXPE
L INHA  DE  DADOS  
ENDEREÇO ,  O  VAL
VALOR  ESPERADO
pode estar avariado o
Reinstale os módulos
substitua-os. Consult
support.dell.com para

MEMORY  DOUBLE
ADDRESS ,  READ  V
(FALHA  NA  LÓGIC
MEMÓRIA  NO  END

DIFERENTE  DO  VA
Um módulo de memó
incorrectamente insta
memória e, se necess
Manual de serviço em
mais informações. 
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CE  AVAILABLE  (NENHUM  
E  ARRANQUE  DISPONÍVEL) — 
o consegue encontrar a unidade 
e a unidade de disco rígido for o 

e arranque, certifique-se de que a 
alada, correctamente encaixada e 
o um dispositivo de arranque.

OR  ON  HARD  DRIVE  
TOR  DE  ARRANQUE  NA  
I SCO  RÍG IDO )  — O sistema 
star corrompido. Contacte a Dell 
ctar a Dell” na página 76).

K  INTERRUPT  (SEM  
 DO  TEMPORIZADOR )  — 
 de sistema pode estar avariado. 

s de definição do sistema no Dell 
sulte “Dell Diagnostics” na 
MEMORY  ODD /EVEN  LOGIC  FA ILURE  AT  
ADDRESS ,  READ  VALUE  EXPECT ING  VALUE  
(FALHA  LÓGICA  DE  PARIDADE  NA  MEMÓRIA  
NO  ENDEREÇO ,  O  VALOR  L IDO  É  DIFERENTE  
DO  VALOR  ESPERADO )  — Um módulo de 
memória pode estar avariado ou incorrectamente 
instalado. Reinstale os módulos de memória e, se 
necessário, substitua-os. Consulte o Manual de 
serviço em support.dell.com para mais 
informações. 

MEMORY  WRITE /READ  FA ILURE  AT  
ADDRESS ,  READ  VALUE  EXPECT ING  VALUE  
(FALHA  DE  ESCR ITA /LE ITURA  DA  MEMÓRIA  
NO  ENDEREÇO ,  O  VALOR  L IDO  É  DIFERENTE  
DO  VALOR  ESPERADO )  — Um módulo de 
memória pode estar avariado ou incorrectamente 
instalado. Reinstale os módulos de memória e, 
se necessário, substitua-os. Consulte o Manual 
de serviço em support.dell.com para mais 
informações. 

NO  BOOT  DEVI
DISPOSITIVO  D
O computador nã
de disco rígido. S
seu dispositivo d
unidade está inst
particionada com

NO  BOOT  SECT
(NENHUM  SEC
UNIDADE  DE  D
operativo pode e
(consulte “Conta

NO  T IMER  T IC
INTERRUPÇÃO
Um chip na placa
Execute os teste
Diagnostics (con
página 47). 
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1 Clique no botão Iniciar do Windows Vista 
e controlo → Programas → 

ncionalidades.

rograma que deseja remover.

instalar.

ruções de instalação, 
stalar o programa, consulte a 
umentação.

D  (SECTOR  NÃO  
 O sistema operativo não 

 sector na unidade de 
 um sector avariado ou a FAT 
e de disco rígido. Execute o 
o de erros do Windows para 
o ficheiro na unidade de disco 
da e suporte do Windows para 
ue em Iniciar →  Ajuda e 
e número de sectores estiver 

a cópia de segurança dos 
 volte a formatar a unidade de 
42

MEMÓRIA  OU  RECURSOS  INSUF IC IENTES .  
ENCERRE  ALGUNS  PROGRAMAS  E  TENTE  
NOVAMENTE  — Tem demasiados programas 
abertos. Feche todas as janelas e abra o programa 
que deseja utilizar.

OPERAT ING  SYSTEM  NOT  FOUND  (S ISTEMA  
OPERAT IVO  NÃO  ENCONTRADO )  — Instale 
novamente o disco rígido (consulte o Manual de 
serviço em support.dell.com). Se o problema 
persistir, contacte a Dell (consulte “Contactar a 
Dell” na página 76). 

OPT IONAL  ROM BAD  CHECKSUM  (SOMA  
DE  VER IF ICAÇÃO  INCORRECTA  DA  ROM 
OPCIONAL )  — Falha da ROM opcional. Contacte 
a Dell (consulte “Contactar a Dell” na página 76).

A REQUIRED  .DLL  F I LE  WAS  NOT  FOUND  
(UM  F ICHE IRO  .DLL NECESSÁRIO  NÃO  FO I  
ENCONTRADO )  — O programa que está a tentar 
abrir não apresenta um ficheiro essencial. 
Remova e, em seguida, reinstale o programa.

 → Painel d
Programas e fu

2 Seleccione o p

3 Clique em Des

4 Para obter inst
para voltar a in
respectiva doc

SECTOR  NOT  FOUN
ENCONTRADO )  —
consegue localizar um
disco rígido. Pode ter
corrompida na unidad
utilitário de verificaçã
verificar a estrutura d
rígido. Consulte a Aju
obter instruções (cliq
suporte). Se um grand
avariado, efectue um
dados (se possível) e
disco rígido.



Resolução de problemas

43

CLOCK  STOPPED  (O  RELÓGIO  
de ser necessário substituir a pilha 
ermite a memorização da 
sistema. Ligue o computador a 
trica para carregar a bateria. Se o 
ir, contacte a Dell (consulte 
l” na página 76).

NOT  SET -PLEASE  RUN  THE  
P  PROGRAM  (HORA  NÃO  
ECUTE  O  PROGRAMA  DE  
O  DO  SISTEMA )  — A hora ou 
s no programa de configuração do 
espondem ao relógio do sistema. 
ões para as opções Date (Data) e 
sulte o Manual de serviço em 
 para mais informações. 

UNTER 2 FAILED (FALHA NO 
O CHIP DO TEMPORIZADOR) — 
 de sistema pode estar avariado. 

s de definição do sistema no Dell 
sulte “Dell Diagnostics” na 
SEEK  ERROR  (ERRO  DE  PROCURA )  — 
O sistema operativo não consegue encontrar um 
caminho específico na unidade de disco rígido. 

SHUTDOWN  FA ILURE  (FALHA  AO  
ENCERRAR )  — Um chip na placa de sistema 
pode estar avariado. Execute os testes de definição 
do sistema no Dell Diagnostics (consulte “Dell 
Diagnostics” na página 47).

TIME-OF -DAY  CLOCK  LOST  POWER  (O  
RELÓGIO  PERDEU  ENERGIA )  — As definições 
de configuração do sistema estão corrompidas. 
Ligue o computador a uma tomada eléctrica para 
carregar a bateria. Se o problema persistir, tente 
restaurar os dados entrando no programa de 
configuração do sistema e, em seguida, saia do 
programa (consulte o manual de reparação em 
support.dell.com). Se a mensagem aparecer 
novamente, contacte a Dell (consulte “Contactar a 
Dell” na página 76).

TIME -OF-DAY  
PAROU )  — Po
tipo moeda que p
configuração do 
uma tomada eléc
problema persist
“Contactar a Del

TIME -OF-DAY  
SYSTEM  SETU

DEF IN IDA  -  EX
CONF IGURAÇÃ
data armazenada
sistema não corr
Corrija as definiç
Time (Hora). Con
support.dell.com

TIMER CHIP CO
CONTADOR 2 D
Um chip na placa
Execute os teste
Diagnostics (con
página 47).
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istema

ensagem recebida não 
bela, consulte a documentação 
rativo ou do programa que 
ução no momento em que 
i apresentada

ATTEMPTS  AT  BOOTING  

 FAILED  AT  CHECKPOINT  

 IN  RESOLVING  THIS  

NOTE  THIS  CHECKPOINT  

L  TECHNICAL  SUPPORT  

VAS  ANTERIORES  DE  

TE  SISTEMA  FALHARAM  NO  

ÇÃO  [NNNN]. PARA  OBTER  

ÇÃO  DESSE  PROBLEMA ,  

 VERIFICAÇÃO  E  ENTRE  EM  

SUPORTE  TÉCNICO  DA  

tador não conseguiu concluir a 

s vezes consecutivas por 

 (consulte “Contactar a Dell” na 

ssistência).
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UNEXPECTED  INTERRUPT  IN  PROTECTED  
MODE  ( INTERRUPÇÃO  INESPERADA  NO  
MODO  PROTEGIDO )  — O controlador do 
teclado pode estar avariado ou um módulo de 
memória pode estar solto. Execute os testes da 
memória do sistema e o teste do controlador do 
teclado no Dell Diagnostics (consulte “Dell 
Diagnostics” na página 47).

X : \  NÃO  ESTÁ  ACESSÍVEL .  O  DISPOSIT IVO  
NÃO  ESTÁ  PREPARADO  — Introduza um disco 
na unidade e tente novamente.

WARNING :  BATTERY  IS  CRITICALLY  LOW  
(AVISO :  A  BATERIA  ESTÁ  MUITO  FRACA)  — 

A bateria está a ficar sem carga. Substitua a bateria 
ou ligue o computador a uma tomada eléctrica; 
caso contrário, active o modo de hibernação ou 
encerre o computador.

Mensagens do s

 NOTA: Se a m
aparecer na ta
do sistema ope
estava em exec
a mensagem fo

ALERT! PREVIOUS  

THIS  SYSTEM  HAVE

[NNNN]. FOR  HELP

PROBLEM ,  PLEASE  

AND  CONTACT  DEL

(ALERTA! TENTATI

INICIALIZAÇÃO  DES

PONTO  DE  VERIFICA

AJUDA  NA  RESOLU

ANOTE  O  PONTO  DE

CONTACTO  COM  O  

DELL )  — O compu

rotina de iniciação trê

causa do mesmo erro

página 76 para obter a
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LURE  (FALHA  NO  TECLADO) — 
 ou o cabo do teclado está solto.

CE  AVAILABLE  (NENHUM  
E  ARRANQUE  DISPONÍVEL) — 
o de arranque no disco rígido, o 
ido está solto ou não existe um 
anque. 

de de disco rígido for o dispositivo 
ue, certifique-se de que os cabos 
dos e de que a unidade está 
correctamente e particionada 
dispositivo de arranque.

onfiguração do sistema e 
se de que as informações da 
 de arranque estão correctas 
o Manual de serviço em 
ll.com).
CMOS CHECKSUM ERROR  (ERRO  DE  SOMA  DE  
VERIFICAÇÃO  DO  CMOS) —  Possível falha na 

placa do sistema ou bateria fraca do RTC (relógio de 

tempo real). Substitua a bateria. Consulte o Manual 
de serviço em support.dell.com ou “Contactar a 

Dell” na página 76 para obter assistência.

CPU FAN  FA ILURE  (FALHA  NA  VENTOINHA  
DA  CPU)  —  Falha na ventoinha do 
processador. Substitua a ventoinha do processador. 
Consulte o Manual de serviço em support.dell.com.

HARD -DISK  DRIVE  FA ILURE  (FALHA  NA  
UNIDADE  DE  DISCO  RÍG IDO )  —  Possível 
falha do disco rígido durante o POST do disco 
rígido. Verifique os cabos, troque os discos rígidos 
ou consulte “Contactar a Dell” na página 76 para 
obter assistência.

HARD-DISK  DRIVE  READ  FAILURE  (FALHA  DE  

LEITURA  NA  UNIDADE  DE  DISCO  RÍGIDO)  — 

Possível falha do disco rígido durante o teste de 

iniciação do disco rígido (consulte “Contactar a 

Dell” na página 76 para obter assistência).

KEYBOARD  FAI
Falha no teclado

NO  BOOT  DEVI
DISPOSITIVO  D
Nenhuma partiçã
cabo do disco ríg
dispositivo de arr

• Se a unida
de arranq
estão liga
instalada 
como um 

• Aceda à c
certifique-
sequência
(consulte 
support.de
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RAÇÃO  NORMAL .  A DELL  
AÇA  CÓPIAS  DE  
ARES  DOS  SEUS  DADOS . 
RA  DO  INTERVALO  PODE  
M  POTENCIAL PROBLEMA  
SCO  RÍGIDO). — Erro de 
lha do disco rígido. 

blemas de 
are 

 for detectado durante 
tema operativo, ou se 
tiver incorrectamente 
lizar a Resolução 
ware para resolver 

ão de problemas 

o Iniciar do Windows Vista 
ida, clique em Ajuda 
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NO  T IMER  T ICK  INTERRUPT  (SEM  

INTERRUPÇÃO  DO  TEMPORIZADOR )  — 

Um chip na placa do sistema pode estar avariado ou 

pode haver uma falha na placa do sistema (consulte 

“Contactar a Dell” na página 76 para obter 

assistência).

USB OVER  CURRENT  ERROR  (ERRO  DE  
SOBRECARGA  DO  DISPOSIT IVO  USB)  — 
Desligue o dispositivo USB. Utilize uma fonte de 
alimentação externa para o dispositivo USB.

NOTICE - HARD  DRIVE  SELF 
MONITORING SYSTEM HAS  REPORTED  
THAT  A  PARAMETER  HAS  EXCEEDED  ITS  
NORMAL  OPERATING  RANGE .  DELL  
RECOMMENDS THAT  YOU  BACK  UP  YOUR  
DATA  REGULARLY.  A PARAMETER  OUT  OF  
RANGE  MAY  OR  MAY  NOT  INDICATE  A  
POTENTIAL  HARD  DRIVE  PROBLEM (AVISO - 
O SISTEMA DE AUTOMONITORIZAÇÃO 
DA  UNIDADE  DE  DISCO  RÍGIDO  REPORTOU  QUE  
UM PARÂMETRO  ULTRAPASSOU  O  SEU  

INTERVALO  DE  OPE
RECOMENDA  QUE  F
SEGURANÇA  REGUL
UM  PARÂMETRO  FO
INDICAR  OU  NÃO  U
DA  UNIDADE  DE  DI
S.M.A.R.T, possível fa

Resolução de pro
software e hardw

Se um dispositivo não
a configuração do sis
for detectado mas es
configurado, pode uti
de problemas de hard
a incompatibilidade.

Para iniciar a Resoluç
de hardware:

1 Clique no botã
 e, em segu

e suporte.
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r o Dell Diagnostics

 apresentar um problema, 

ações em Bloqueios e problemas 

sulte “Bloqueios e problemas de 

ina 53) e execute o Dell Diagnostics 

r o apoio técnico da Dell.

que imprima estes procedimentos 
r.

 Dell Diagnostics funciona apenas 
tadores Dell.

uporte de dados Drivers and 
 Dell é opcional e pode não ser 
com o computador.

al de serviço em support.dell.com 
rmações de configuração do 

rtifique-se de que o dispositivo que 
 apresentado no programa de 
sistema e está activo.

nostics a partir da unidade de 
 partir do suporte de dados Drivers 
ell. 
2 Introduza hardware troubleshooter 
(solução de problemas de hardware) no 
campo de pesquisa e prima <Enter> para 
iniciar a pesquisa.

3 Nos resultados da pesquisa, seleccione a 
opção que melhor descreve o problema e 
prossiga com as etapas seguintes da 
solução de problemas.

Dell Diagnostics

 ADVERTÊNCIA: Antes de trabalhar no 
interior do computador, leia as informações 
de segurança fornecidas com o mesmo. 
Para obter informações adicionais sobre 
melhores práticas de segurança, consulte a 
página inicial de Conformidade 
regulamentar em www.dell.com/
regulatory_compliance.

Quando utiliza

Se o computador

efectue as verific

de software (con

software” na pág

antes de contacta

É recomendável 
antes de começa

 AVISO: O
em compu

 NOTA: O s
Utilities da
fornecido 

Consulte o Manu
para rever as info
computador e ce
pretende testar é
configuração do 

Inicie o Dell Diag
disco rígido ou a
and Utilities da D
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 Se aparecer uma mensagem a 
 que não foi detectada qualquer 
 do utilitário de diagnóstico, 
o Dell Diagnostics a partir do 
e dados Drivers and Utilities.

r tecla para iniciar o Dell 
partir da partição do utilitário 
 no seu disco rígido e siga as 

ecrã.

nostics a partir do 
Drivers and Utilities 

porte de dados Drivers and 

icialize o computador. 
ogótipo DELL 

prima 

nte <F12>.
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Iniciar o Dell Diagnostics a partir da 
unidade de disco rígido

 NOTA: Se o computador não apresentar 
imagens no ecrã, consulte “Contactar a Dell” 
na página 76.

1 Certifique-se de que o computador está 
ligado a uma tomada eléctrica que esteja a 
funcionar correctamente.

2 Ligue (ou reinicie) o computador.

3 Quando o logótipo DELL™ aparecer, 
prima <F12> imediatamente. Seleccione 
Diagnostics (diagnóstico) no menu Iniciar 
e prima <Enter>.

 AVISO: Se esperar demasiado tempo 
e se o logótipo do sistema operativo 
aparecer, continue a aguardar 
até que a área de trabalho do 
Microsoft® Windows® seja 
apresentada. Em seguida desligue 
o computador e tente novamente.

 AVISO:
informar
partição
execute 
suporte d

4 Prima qualque
Diagnostics a 
de diagnóstico
instruções do 

Iniciar o Dell Diag
suporte de dados 
da Dell

1 Introduza o su
Utilities.

2 Desligue e rein
Quando o l

aparecer, 

imediatame



Resolução de problemas

49

e Run the 32 Bit Dell Diagnostics 
o Dell Diagnostics de 32 bits) na 
rada. Se existirem várias versões 
eleccione a versão adequada ao 
utador.

rgir o Menu principal do Dell 
s, seleccione o teste que pretende 
 siga as instruções do ecrã.

para resolução 
as
tões quando estiver a solucionar 
mputador:

ou ou removeu uma peça antes 
ema ter iniciado, reveja os 
ntos de instalação e certifique-se 
eça está correctamente instalada 
o Manual de serviço em 
ll.com).

positivo não funcionar, 
se de que está ligado 
ente.
 AVISO: Se esperar demasiado tempo 
e se o logótipo do sistema operativo 
aparecer, continue a aguardar até 
que a área de trabalho do 
Microsoft® Windows® seja 
apresentada. Em seguida desligue 
o computador e tente novamente.

 AVISO: As etapas seguintes alteram a 
sequência de inicialização apenas por 
uma vez. No próximo arranque, o 
computador irá iniciar de acordo com os 
dispositivos especificados no programa 
de configuração do sistema.

3 Quando a lista de dispositivos de 
inicialização aparecer, realce CD/DVD/
CD-RW e prima <Enter>.

4 Seleccione a opção Boot from CD-ROM 
(Arranque a partir de CD-ROM) no menu 
apresentado e prima a tecla <Enter>.

5 Introduza 1 para iniciar o menu do CD e 
prima <Enter> para continuar.

6 Seleccion
(Executar 
lista nume
listadas, s
seu comp

7 Quando su
Diagnostic
executar e

Sugestões 
de problem
Siga estas suges
problemas do co

• Se adicion
de o probl
procedime
de que a p
(consulte 
support.de

• Se um dis
certifique-
correctam
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• Se aparecer alguma mensagem no ecrã, ergia

IA: Antes de trabalhar no 

putador, leia as informações 

ornecidas com o mesmo. Para 

ões adicionais sobre melhores 

urança, consulte a página 

ormidade regulamentar em 

/regulatory_compliance.

ENTAÇÃO  EST IVER  
mputador está desligado ou 
ergia.

ente o cabo de alimentação 
 alimentação na parte de trás 

r e na tomada eléctrica.

er tomadas múltiplas, 
abos de alimentação 

sitivos de protecção de 
erificar se o computador 
dequada.
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anote-a exactamente como ela aparece no 
ecrã. Esta mensagem pode ajudar a equipa 
de apoio técnico a diagnosticar e a resolver 
o(s) problema(s).

• Se aparecer alguma mensagem de erro 
num programa, consulte a documentação 
correspondente.

 NOTA: Os procedimentos descritos 
neste documento foram escritos para a 
visualização padrão do Windows, portanto 
podem não se aplicar caso o computador 
Dell esteja configurado para o modo de 
visualização clássica do Windows.

Problemas de en

 ADVERTÊNC
interior do com

de segurança f

obter informaç

práticas de seg

inicial de Conf

www.dell.com

SE  A  LUZ  DE  AL IM
APAGADA  — O co
não está a receber en

• Encaixe novam
no conector de
do computado

• Retire quaisqu
extensões de c
e outros dispo
energia para v
liga de forma a
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L IMENTAÇÃO  EST IVER  
SCAR  — O computador está a 
eléctrica, um dispositivo pode 
 incorrectamente instalado.

m seguida, volte a instalar todos os 
e memória (consulte o Manual de 
 support.dell.com).

m seguida, volte a instalar todas as 
 expansão, incluindo placas 
onsulte o Manual de serviço em 
ll.com).

L IMENTAÇÃO  EST IVER  AZUL  
TE  — Existe um problema de 
ositivo pode estar avariado ou 
 instalado.

-se de que o cabo de alimentação 
sador está ligado correctamente 
e alimentação da placa de sistema 
o Manual de serviço em 
ll.com).
• Certifique-se de que quaisquer tomadas 
múltiplas em uso estão ligadas a uma 
tomada eléctrica e activadas.

• Certifique-se de que a tomada eléctrica está 
a funcionar, testando-a com outro 
dispositivo, como um candeeiro.

• Certifique-se de que o cabo de alimentação 
e o cabo do painel frontal estão 
correctamente ligados à placa de sistema 
(consulte o Manual de serviço em 
support.dell.com).

SE  A  LUZ  DE  ALIMENTAÇÃO  ESTIVER  AZUL  E  O  

COMPUTADOR  NÃO  ESTIVER  A  RESPONDER  — 

• Certifique-se de que o monitor está ligado ao 
computador e à alimentação.

SE  A  LUZ  DE  AL IMENTAÇÃO  EST IVER  AZUL  
E  A  PISCAR  — O computador está no modo de 
espera. Prima uma tecla, mova o rato ou prima 
o botão de alimentação para retomar a 
operação normal.

SE  A  LUZ  DE  A
ÂMBAR  E  A  P I
receber energia 
estar avariado ou

• Retire e, e
módulos d
serviço em

• Retire e, e
placas de
gráficas (c
support.de

SE  A  LUZ  DE  A
E  INTERMITEN
energia, um disp
incorrectamente

• Certifique
do proces
ao cabo d
(consulte 
support.de



Resolução de problemas

• Certifique-se de que o cabo de alimentação MENSAGEM  DE  MEMÓRIA  
 

 todos os ficheiros e feche os 
 estiverem abertos, mas que 

r utilizados, verificando se tal 
ra resolver o problema.

quisitos mínimos de memória 
ção do software. Se 
tale mais memória (consulte o 
viço em support.dell.com).

ódulos de memória (consulte 
erviço em support.dell.com) 
ar de que o computador está 

orrectamente com a memória.

 Diagnostics (consulte “Dell 
a página 47).

ROS  PROBLEMAS  DE  

ódulos de memória (consulte 
erviço em support.dell.com) 
ar de que o computador está 

orrectamente com a memória.
52

e o cabo do painel frontal estão 
correctamente ligados à placa de sistema 
(consulte o Manual de serviço em 
support.dell.com).

EL IMINAR  INTERFERÊNCIAS  — Algumas 
causas de interferência possíveis são:

• Cabos de extensão de alimentação, 
de teclado e de rato

• Demasiados dispositivos ligados à mesma 
tomada múltipla

• Várias tomadas múltiplas ligadas à mesma 
tomada eléctrica

Problemas de memória

 ADVERTÊNCIA: Antes de trabalhar no 

interior do computador, leia as informações 

de segurança fornecidas com o mesmo. Para 

obter informações adicionais sobre melhores 

práticas de segurança, consulte a página 

inicial de Conformidade regulamentar em 

www.dell.com/regulatory_compliance.

SE  RECEBER  UMA  
INSUF IC IENTE  — 

• Guarde e feche
programas que
não estão a se
é suficiente pa

• Verifique os re
na documenta
necessário, ins
Manual de ser

• Reinstale os m
o Manual de s
para se certific
a comunicar c

• Execute o Dell
Diagnostics” n

SE  DETECTAR  OUT
MEMÓRIA  —  

• Reinstale os m
o Manual de s
para se certific
a comunicar c
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 não arranca

O  CABO  DE  AL IMENTAÇÃO  
F IRMEMENTE  AO  
E  À  TOMADA  ELÉCTR ICA

 deixa de responder

ode perder dados se não 
 encerrar o sistema operativo.

OMPUTADOR  — Se não 

ma resposta premindo uma 

 o rato, mantenha o botão de 

ido durante pelo menos 

até o computador se desligar) 

inicie o computador.
• Certifique-se de que segue as instruções de 
instalação da memória (consulte o Manual 
de serviço em support.dell.com).

• Certifique-se de que a memória em utilização 
é compatível com o computador. Para mais 
informações sobre o tipo de memória 
suportada pelo computador, consulte 
“Memória” na página 22.

• Execute o Dell Diagnostics (consulte “Dell 
Diagnostics” na página 47).

Bloqueios e problemas de software

 ADVERTÊNCIA: Antes de trabalhar no 
interior do computador, leia as informações 
de segurança fornecidas com o mesmo. 
Para obter informações adicionais sobre 
melhores práticas de segurança, consulte a 
página inicial de Conformidade 
regulamentar em www.dell.com/
regulatory_compliance.

O computador

VER IF IQUE  SE  
ESTÁ  L IGADO  
COMPUTADOR  

O computador

 AVISO: P
conseguir

DESL IGUE  O  C
conseguir obter u

tecla ou movendo

alimentação prem

8 a 10 segundos (

e, em seguida, re
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oncebido para uma 
 sistema operativo 
ws® 

ENTE  DE  COMPATIBILIDADE  

 O Assistente de 
ogramas configura um 

ossa ser executado num 
 ambiente do sistema 

ista.

iar  → Panel de 
ogramas → Utilize um 
 antigo com esta versão 

as-vindas, clique em Seguinte.

ões no ecrã.
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Um programa pára de responder

TERMINE  O  PROGRAMA  —  

1 Prima <Ctrl><Shift><Esc> simultaneamente 
para aceder ao Gestor de Tarefas e clique no 
separador Aplicações.

2 Clique para seleccionar o programa que não 
está a responder e, em seguida, clique em 
Terminar tarefa.

Um programa falha repetidamente

 NOTA: A maior parte do software inclui 
instruções de instalação na respectiva 
documentação ou num suporte de dados 
(CD ou DVD).

VER IF IQUE  A  DOCUMENTAÇÃO  DO  
SOFTWARE  — Se necessário, desinstale e volte 
a instalar o programa.

Um programa foi c
versão anterior do
Microsoft® Windo

EXECUTE  O  ASSIST

DE  PROGRAMAS  —

compatibilidade de pr
programa para que p
ambiente diferente do
operativo Windows V

1 Clique em Inic
controlo → Pr
programa mais
do Windows.

2 No ecrã de bo

3 Siga as instruç
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-se de que o computador dispõe 
itos mínimos de hardware 
os para executar o software. 
r mais informações, consulte 
ntação do software.

-se de que o programa está 
e configurado correctamente.

-se de que os controladores de 
 não estão a entrar em conflito 

grama.

ário, desinstale e volte a instalar 
a.

AMENTE  CÓPIAS  DE  
OS  SEUS  F ICHE IROS
 programa antivírus para verificar 
ido, os CDs ou os DVDs.

feche todos os ficheiros ou 
s abertos e desligue o seu 
or através do menu Iniciar.
É apresentado um ecrã azul

DESL IGUE  O  COMPUTADOR  — Se não 
conseguir obter uma resposta premindo uma 
tecla ou movendo o rato, mantenha o botão de 
alimentação premido durante pelo menos 
8 a 10 segundos (até o computador se desligar) 
e, em seguida, reinicie o computador. 

Outros problemas de software

CONSULTE  A  DOCUMENTAÇÃO  DE  
SOFTWARE  OU  ENTRE  EM  CONTACTO  COM  
O  FABRICANTE  DO  SOFTWARE  PARA  OBTER  
MAIS  INFORMAÇÕES  SOBRE  RESOLUÇÃO  DE  
PROBLEMAS  —  

• Certifique-se de que o programa é 
compatível com o sistema operativo 
instalado no seu computador.

• Certifique
dos requis
necessári
Para obte
a docume

• Certifique
instalado 

• Certifique
dispositivo
com o pro

• Se necess
o program

FAÇA  IMEDIAT

SEGURANÇA  D
• Utilize um

o disco ríg

• Guarde e 
programa
computad
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• Auto ajuda (solução de problemas, 
sempenho do sistema, rede/
 de segurança/recuperação e 
)

s de suporte técnico 
a o computador)

 Dell (apoio técnico com 
, serviços ao cliente, formação 

o ajudar com Dell on Call e 
nline com PC CheckUp)

a (documentação do sistema, 
e garantia, informações do 
lizações e acessórios)

cipal do Centro de suporte da 
ero de modelo do sistema, 
pectiva etiqueta de serviço e 

mações sobre o centro de 
ulte o Guia de Tecnologia 
el na Ajuda e suporte do 
juda e suporte) e no site 
ll (support.dell.com).
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Serviço de Actualização Técnica da Dell

O serviço de Actualização Técnica da Dell 
proporciona notificações pró-activas por e-mail 
das actualizações do software e hardware para 
o seu computador. Este serviço é gratuito e pode 
ser personalizado de acordo com o conteúdo, 
formato e frequência de recepção das notificações.

Para se inscrever no serviço de Actualização 
Técnica da Dell, visite support.dell.com/
technicalupdate.

Centro de suporte da Dell
O centro de suporte da Dell ajuda-o a encontrar 
o serviço, suporte e as informações específicas 
do sistema que necessita. Para obter mais 
informações sobre o Centro de suporte Dell e 
as ferramentas de suporte disponíveis, clique no 
separador Services (Serviços) em support.dell.com. 

Clique no ícone  na barra de ferramentas para 
executar a aplicação. A página principal 
disponibiliza ligações para aceder a:

segurança, de
Internet, cópia
Windows Vista

• Alertas (alerta
relevantes par

• Assistência da
DellConnect™
e tutoriais, com
digitalização o

• Sobre o sistem
informações d
sistema, actua

O topo da página prin
Dell apresenta o núm
juntamente com a res
serviço expresso. 

Para obter mais infor
suporte da Dell, cons
da Dell. Está disponív
Windows (Iniciar → A
web de suporte da De
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ara ver se algum dispositivo tem 
lamação (um círculo amarelo com 
o dispositivo.

to de exclamação junto do nome 
de necessitar de reinstalar o 

e instalar um novo controlador 
alar controladores e utilitários” na 

ntroladores e utilitários

 site de suporte da Dell em 
ll.com e o suporte multimédia 
d Utilities (Controladores e 
 disponibilizam controladores 
 para os computadores da Dell™. 

r controladores provenientes de 
ens, o computador pode não 

correctamente.
Reinstalar o software

Controladores

Identificar controladores

Se detectar algum problema com qualquer 
dispositivo, identifique se o controlador é a fonte do 
problema e, se necessário, actualize o controlador.

1 Clique no botão Iniciar do Windows Vista 
 e clique com o botão direito do rato 

em Computador.

2 Clique em Propriedades → Gestor 
de dispositivos.

 NOTA: A janela Controlo das contas 
de utilizador pode aparecer. Se for um 
administrador de sistema, clique em 
Continuar. Caso contrário, contacte o 
seu administrador para continuar.

Percorra a lista p
um ponto de exc
um [!]) no ícone d

Se existir um pon
do dispositivo, po
controlador ou d
(consulte “Reinst
página 57).

Reinstalar co

 AVISO: O
support.de
Drivers an
utilitários)
aprovados
Se instala
outras orig
funcionar 
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operativo” na página 61) para repor o computador 
ionamento anterior à 
ntrolador.

e dados Drivers and 
ores e utilitários).

ção de controladores de 
ro do sistema (consulte 
 operativo” na página 61) não 
einstale o controlador a partir 

a Drivers and Utilities 
ários).

 trabalho do Windows 
nsira o suporte de dados 
ilities. 

imeira vez que utiliza o suporte 
ers and Utilities 

 e utilitários), vá para 
sso 2. Caso contrário, 
<Hypertext>passo 5.
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Voltar para uma versão anterior do 
controlador do dispositivo

1 Clique no botão Iniciar do Windows Vista 
, e clique com o botão direito 

em Computador.

2 Clique em Propriedades → Gestor 
de dispositivos.

 NOTA: A janela Controlo das contas 
de utilizador pode aparecer. Se for um 
administrador de sistema, clique em 
Continuar. Caso contrário, contacte o 
seu administrador para aceder ao 
Gestor de dispositivos.

3 Clique com o botão direito no dispositivo 
para o qual o novo controlador foi instalado e 
clique em Propriedades.

4 Clique no separador Controladores → 

Recuperar controlador.

Se a opção Recuperação de controladores de 
dispositivo não resolver o problema, utilize o 
Restauro do sistema (consulte “Restaurar o sistema 

para o estado de func
instalação do novo co

Utilizar o suporte d
Utilities (Controlad

Se a opção Recupera
dispositivo ou Restau
“Restaurar o sistema
resolver o problema, r
do suporte multimédi
(Controladores e utilit

1 Com a área de
apresentada, i
Drivers and Ut

Se esta for a pr
multimédia Driv
(Controladores
<Hypertext>pa
avance para a 



Reinstalar o software

59

elcome Dell System Owner  
o proprietário do sistema Dell), 

 Next (Seguinte).

TA: O programa Drivers and 
ties (Controladores e utilitários) 
senta os controladores apenas 
 o hardware que foi previamente 

alado no seu computador. 
nstalou hardware adicional, 
ontroladores para o novo hardware 
em não ser apresentados. Se esses 
troladores não forem apresentados, 
 do programa Drivers and Utilities 
troladores e utilitários). Para obter 

rmações sobre os controladores, 
sulte a documentação fornecida 
 o dispositivo.

ma mensagem informando que 
Drivers and Utilities (Controladores 
s) está a detectar hardware 
tador.
2 Quando o programa de instalação do suporte 
de dados Drivers and Utilities (Controladores 
e utilitários) for iniciado, siga as instruções 
apresentadas no ecrã.

 NOTA: Na maioria dos casos, 
o programa Drivers and Utilities entra 
em execução automaticamente. 
Se isso não acontecer, inicie o 
Explorador do Windows, clique no 
directório da unidade do suporte de 
dados para visualizar o respectivo 
conteúdo e, em seguida, clique duas 
vezes no ficheiro autorcd.exe.

3 Quando a janela Assistente InstallShield 
Concluído aparecer, retire o suporte de 
dados Drivers and Utilities e clique em 
Concluir para reiniciar o computador.

4 Quando visualizar o ambiente de trabalho do 
Windows, volte a inserir o suporte de dados 
Drivers and Utilities.

5 No ecrã W
(Bem-vind
clique em

 NO
Utili
apre
para
inst
Se i
os c
pod
con
saia
(Con
info
con
com

Aparece u
o suporte 
e utilitário
no compu
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Os controladores que estão a ser utilizados 2 Clique em Propriedades → Gestor 
.

 janela Controlo das contas de 
 pode aparecer. Se for um 

rador do computador, clique em 
r. Caso contrário, contacte o seu 
rador para aceder ao Gestor de 
os.

zes no tipo de dispositivo 
tá a instalar o controlador 
Áudio ou Vídeo).

zes no nome do dispositivo 
tá a instalar o controlador.

rador Controlador → 
trolador → Procurar 
controlador no 
or.

urar e aceda à localização 
iou previamente os ficheiros 
.
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pelo computador são automaticamente 
apresentados na janela My Drivers — 
The Resource CD has identified these 
components in your system (Os meus 
controladores — O Resource CD identificou 
esses componentes no sistema).

6 Clique no controlador que pretende 
reinstalar e siga as instruções apresentadas 
no ecrã. 

Se um determinado controlador não estiver listado, 
esse controlador não é solicitado pelo sistema 
operativo.

Reinstalação manual dos controladores 

Depois de extrair os ficheiros do controlador para a 
unidade de disco rígido, conforme descrito na 
secção anterior:

1 Clique no botão Iniciar do Windows Vista 
, e clique com o botão direito em 

Computador.

de dispositivos

 NOTA: A
utilizador
administ
Continua
administ
dispositiv

3 Clique duas ve
para o qual es
(por exemplo, 

4 Clique duas ve
para o qual es

5 Clique no sepa
Actualizar con
o software do 
meu computad

6 Clique em Proc
para onde cop
do controlador
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xistentes na unidade de disco 
ize o suporte de dados apenas 
o Restauro do sistema não tiver 

o problema do sistema operativo.

ão Restaurar o sistema 
 Windows®

ativos Windows fornecem uma 
ro do sistema que permite retornar 
ra o estado operativo (sem afectar 
ados), se as alterações no 

re ou outras configurações do 
eixado o computador num estado 

jável. Todas as alterações que a 
o sistema efectuar no computador 

nte reversíveis.

fectue cópias de segurança 
dos seus ficheiros de dados. 
o do sistema não monitoriza 
era ficheiros de dados.
7 Quando aparecer o nome do controlador 
apropriado, clique no nome do 
controlador → OK → Seguinte.

8 Clique em Terminado e reinicie 
o computador.

Restaurar o sistema operativo
Pode restaurar um estado anterior do sistema 
operativo das seguintes formas:

• O Restauro do sistema do Microsoft Windows 
permite que o computador volte ao estado de 
funcionamento anterior sem afectar os 
ficheiros de dados. Utilize esta funcionalidade 
como a primeira solução para restaurar 
o sistema operativo e preservar os ficheiros 
de dados.

• Se recebeu o suporte de dados Sistema 
operativo com o computador, pode utilizá-lo 
para restaurar o sistema operativo. 
No entanto, a utilização do suporte de dados 
do Sistema operativo também elimina todos 

os dados e
rígido. Util
se a funçã
resolvido 

Utilizar a opç
do Microsoft®

Os sistemas oper
opção de Restau
o computador pa
os ficheiros de d
hardware, softwa
sistema tiverem d
operativo indese
opção Restauro d
são completame

 AVISO: E
regulares 
O Restaur
nem recup
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 NOTA: Os procedimentos descritos Na eventualidade do Restauro do sistema não 
pode anular o último restauro 
“Como anular o último 
 na página 62).

o restauro do sistema

 de anular o último restauro do 
e e feche todos os ficheiros 
 de todos os programas que 
rem abertos. Não altere, abra 
lquer ficheiro ou programa 
uro do sistema seja 

iar .

iar procura, escreva 
stema e prima a tecla <Enter>.

lar último restauro e clique 
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neste documento foram escritos para a 
visualização predefinida do Windows e, 
por isso, podem não se aplicar se definir o 
seu computador Dell™ para a visualização 
clássica do Windows.

 NOTA: Defina o seu computador Dell™ para 
a visualização clássica do Windows.

Iniciar a opção Restauro do sistema
1 Clique em Iniciar .

2 Na caixa Iniciar procura, escreva 
Restauro do sistema e prima a 
tecla <Enter>.

 NOTA: A janela Controlo das contas 
de utilizador pode aparecer. Se for um 
administrador do computador, clique 
em Continuar; caso contrário, entre 
em contacto com o administrador para 
continuar com a acção desejada.

3 Clique em Seguinte e siga as restantes 
solicitações apresentadas no ecrã.

resolver o problema, 
do sistema (consulte 
restauro do sistema”

Como anular o últim

 AVISO: Antes
sistema, guard
abertos e saia
também estive
ou apague qua
até que o resta
concluído.

1 Clique em Inic

2 Na caixa Inic
Restauro do si

3 Clique em Anu
em Seguinte.
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nais de disco rígido, o disco rígido 
 a primeira unidade detectada 
utador.

Windows, necessita do suporte 
ting System (Sistema operativo) 
orte multimédia Drivers and 

dores e utilitários) da Dell. 

uporte de dados Drivers and 
ntroladores e utilitários) da Dell 

controladores que foram instalados 

ontagem do computador. Utilize o 

 dados Drivers and Utilities 

res e utilitários) da Dell para 

dos os controladores necessários. 

o da região onde tiver adquirido o 

r ou do facto de ter ou não 

 suporte de dados, o suporte de 

ers and Utilities (Controladores e 

a Dell e o suporte de dados 

erativo da Dell poderão não ter 

idos com o computador.
Como utilizar o suporte de dados 
Sistema operativo

Antes de começar

Se estiver a considerar reinstalar o sistema 
operativo Windows para corrigir um problema 
com um controlador recentemente instalado, 
tente utilizar primeiro a opção de recuperação 
dos controladores de dispositivos do Windows. 
Consulte “Voltar para uma versão anterior do 
controlador do dispositivo” na página 58. Se a 
funcionalidade Recuperação de controladores 
de dispositivo não solucionar o problema, utilize o 
Restauro do sistema do Microsoft Windows 
para que o sistema operativo volte ao estado 
de funcionamento em que estava antes de ter 
instalado o novo controlador do dispositivo. 
Consulte “Utilizar a opção Restaurar o sistema 
do Microsoft® Windows®” na página 61.

 AVISO: Antes de efectuar a instalação, 
efectue uma cópia de segurança de todos os 
ficheiros de dados existentes na unidade de 
disco rígido principal. Para configurações 

convencio
principal é
pelo comp

Para reinstalar o 
multimédia Opera
da Dell™ e do sup
Utilities (Controla

 NOTA: O s

Utilities (Co

contém os 

durante a m

suporte de

(Controlado

carregar to

Dependend

computado

solicitado o

dados Driv
utilitários) d

Sistema op
sido fornec
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Se esperar demasiado tempo 
gótipo do sistema operativo 
r, continue a aguardar 
a área de trabalho do 
ft® Windows® seja 
tada. Em seguida desligue 
tador e tente novamente.

s etapas seguintes alteram 
ncia de inicialização apenas 
 vez. No próximo arranque, 
tador arrancará de acordo 
ispositivos especificados no 
a de configuração do sistema.

 de dispositivos de arranque 
e CD/DVD/CD-RW Drive 
/DVD/CD-RW) e prima a 

r tecla para Arrancar a partir 
siga as instruções no ecrã 
 instalação.
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Reinstalar o Windows

O processo de reinstalação pode demorar entre 
1 e 2 horas até estar concluído. Depois de reinstalar 
o sistema operativo, também deve reinstalar os 
controladores de dispositivo, o programa de 
protecção de vírus e o restante software.

1 Guarde e feche todos os ficheiros abertos e 
saia de todos os programas abertos.

2 Introduza o suporte de dados Sistema 
operativo.

3 Se surgir a mensagem Instalar o 
Windows, clique em Sair.

4 Reinicie o computador.

Quando logótipo DELL aparecer, prima <F12> 
imediatamente.

 NOTA: 
e se o lo
aparece
até que 
Microso
apresen
o compu

 NOTA: A
a sequê
por uma
o compu
com os d
program

5 Quando a lista
aparecer, realc
(Unidade de CD
tecla <Enter>.

6 Prima qualque
do CD-ROM e 
para concluir a
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computador pode ser fornecido 
ações adicionais.

ar o seu computador quando 

 entrar em contacto com o 

o para direccionar a sua chamada 

erviço expresso está 
Como obter informações

 NOTA: Algumas características ou o 
compartimento média podem ser opcionais, 
não sendo fornecidos com o seu 
computador. Algumas características ou 
compartimentos média podem não estar 
disponíveis em determinados países.

 NOTA: O 
com inform

Documento/Suporte de dados/
Etiqueta 

Índice

Etiqueta de serviço/Código de 
serviço expresso 

A Etiqueta de serviço/Código 
de serviço expresso 
está localizada(o) no 
seu computador.

• Use a Etiqueta de serviço para identific

usar o site support.dell.com ou quando

apoio técnico.

• Introduza o Código de serviço express

quando contactar o apoio técnico

NOTA: A Etiqueta de serviço/Código de s
localizada(o) no seu computador.
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tador

umentação podem 

luídos no suporte de dados 
 alterações técnicas ao seu 
cia técnica para técnicos ou 
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Suporte de dados Drivers and 
Utilities

O suporte de dados Drivers and 
Utilities é um CD ou DVD que 
pode ter sido fornecido com 
o computador.

• Um programa de diagnóstico para o compu

• Controladores para o computador 

• As actualizações de controladores e de doc

ser encontradas no site support.dell.com.

• NSS - Notebook System Software 

• Ficheiros Readme

NOTA: Os ficheiros Readme podem estar inc
para fornecer as últimas actualizações sobre
computador ou material avançado de referên
utilizadores experientes.

Suporte de dados 
Sistema operativo

O suporte de dados Sistema 
operativo é um CD ou DVD 
que pode ter sido fornecido 
com o computador.

Reinstalar o sistema operativo

Documento/Suporte de dados/
Etiqueta (continuação)

Índice
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.U.A)

ma

oblemas
Documentação de segurança, 
regulamentar, de garantia e de 
suporte técnico 

Este tipo de informação pode 
ter sido fornecida juntamente 
com o seu computador. Para 
obter informação regulamentar 
adicional, consulte a Página 
inicial de Conformidade 
regulamentar em 
www.dell.com no seguinte 
endereço: www.dell.com/
regulatory_compliance.

• Informações sobre a garantia

• Termos e condições (apenas para os E

• Instruções de segurança

• Informação de normalização

• Informações de ergonomia

• Contrato de licença do utilizador final

Manual de serviço

O Manual de serviço do 
computador pode ser 
encontrado em 
support.dell.com.

• Como retirar e substituir peças

• Como configurar as definições do siste

• Como localizar avarias e solucionar pr

Documento/Suporte de dados/
Etiqueta (continuação)

Índice
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ID, Internet, tecnologia sem 

rativo.
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Guia de tecnologia Dell

O Guia de Tecnologia da Dell 
está disponível em 
support.dell.com.

• Informações sobre o sistema operativo

• Utilização e manutenção de dispositivos

• Compreensão de tecnologias tais como RA

fios Bluetooth®, e-mail, rede, etc.

Etiqueta de Licença do 
Microsoft® Windows®

A sua licença do Microsoft 
Windows encontra-se no 
seu computador.

• Fornece a chave de produto do sistema ope

Documento/Suporte de dados/
Etiqueta (continuação)

Índice
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mpla gama de serviços on-line da 
níveis no site de suporte da Dell 
ll.com para obter ajuda sobre 
ntos de instalação e resolução de 
. Consulte “Serviços online” na 
para obter uma lista mais 
do apoio técnico on-line da Dell.

as anteriores não resolverem o 
 consulte “Contactar a Dell” na 

ue para o suporte Dell, utilizando 
e junto do computador afectado, 
 representante do suporte possa 

 executar os procedimentos 
os.

sistema de Código de serviço 
a Dell pode não estar disponível 

os países.
Obter ajuda

Obter assistência
 ADVERTÊNCIA: Se necessitar de remover 

a tampa do computador, primeiro desligue 
os cabos do modem e de alimentação do 
computador de todas as tomadas eléctricas. 
Siga as instruções de segurança fornecidas 
com o computador.

Se o computador apresentar algum problema, 
execute os passos seguintes para diagnosticar e 
resolver o problema:

1 Consulte “Sugestões para resolução 
de problemas” na página 49 para obter 
informações e procedimentos de resolução 
do problema apresentado pelo computador.

2 Consulte “Dell Diagnostics” na página 47 
para obter os procedimentos de execução 
do Dell Diagnostics.

3 Preencha a “Lista de verificação de 
diagnósticos” na página 75.

4 Utilize a a
Dell, dispo
support.de
procedime
problemas
página 70 
completa 

5 Se as etap
problema,
página 76.

 NOTA: Lig
um telefon
para que o
ajudá-lo a
necessári

 NOTA: O 
expresso d
em todos 
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Quando solicitado pelo sistema telefónico erviços ao cliente

da Dell está disponível para 
as sobre o hardware Dell™. 

ores do apoio técnico utilizam 
óstico por computador para 
pidas e precisas.

cto com o serviço de suporte 
tes de ligar para a Dell” na 
s informações de contacto da 
rnativa, aceda a 

mações sobre os produtos e 
uintes sites:

apenas para países da Ásia 

penas para o Japão)

 (apenas para a Europa)
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automatizado da Dell, digite o seu Código de serviço 

expresso para encaminhar a chamada directamente 

à equipa de suporte adequada. Se não tiver um 

código de serviço expresso, abra a pasta de 

Acessórios Dell, clique duas vezes no ícone de 

Código de serviço expresso e siga as instruções.

Para obter instruções sobre como utilizar o apoio 
técnico da Dell, consulte “Apoio técnico e serviços 
ao cliente” na página 70.

 NOTA: Alguns dos serviços a seguir 

apresentados poderão não estar disponíveis 

fora dos Estados Unidos. Para obter 

informações sobre a disponibilidade desses 

serviços, contacte um representante 

Dell local.

Apoio técnico e s

O serviço de suporte 
responder às pergunt
Os nossos colaborad
ferramentas de diagn
fornecer respostas rá

Para entrar em conta
da Dell, consulte “An
página 74 e procure a
sua região ou, em alte
support.dell.com.

Serviços online

Pode obter mais infor
serviços Dell nos seg

www.dell.com

www.dell.com/ap (
e do Pacífico)

www.dell.com/jp (a

www.euro.dell.com
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t@dell.com (apenas para países 
tina e das Caraíbas)

ll.com (apenas para países da 
fico)

 de correio electrónico do sector 
ing e vendas da Dell:

dell.com (apenas para países da 
fico)

@dell.com (apenas para o Canadá)

 de transferência de ficheiros 
imo:

inicie sessão como utilizador 
(anónimo) e utilize o seu endereço 
trónico como palavra-passe
www.dell.com/la (para países da América Latina 
e das Caraíbas)

www.dell.ca (apenas para o Canadá)

Pode aceder ao suporte Dell através dos seguintes 
endereços de correio electrónico e sites da Web:

• Sites de suporte da Dell:

support.dell.com

support.apj.dell.com (apenas para a Ásia/
Pacífico e para o Japão)

support.jp.dell.com (apenas para o Japão)

support.euro.dell.com (apenas para a Europa)

• Endereços de correio electrónico do 
Suporte Dell:

mobile_support@us.dell.com

support@us.dell.com 

suporte@dell.com (Brasil)

la-techsuppor
da América La

apsupport@de
Ásia e do Pací

• Endereços
de market

apmarketing@
Ásia e do Pací

sales_canada

• Protocolo
(FTP) anón

ftp.dell.com – 
anonymous 
de correio elec



Obter ajuda

 o seu pedido
lema com a sua encomenda, 
 peças erradas ou facturação 
contacto com os serviços ao 
o ligar, tenha a factura ou a 
ão. Para obter o número de 

o, consulte “Contactar a Dell” 

obre produtos
ações sobre outros produtos 
a Dell ou se quiser colocar um 
a Dell em www.dell.com. Para 
efone da sua região ou para 
lista de vendas, consulte 
 página 76
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Serviço AutoTech

O serviço de suporte automatizado da Dell — 
AutoTech — fornece respostas gravadas às 
perguntas mais frequentes feitas pelos clientes 
Dell sobre os seus computadores portáteis e 
de secretária.

Ao ligar para este serviço, utilize um telefone de 
marcação por tons para seleccionar os assuntos 
relacionados com as suas perguntas. Para obter 
o número de telefone da sua região, consulte 
“Contactar a Dell” na página 76.

Serviço automatizado de estado de 
encomendas

Para verificar o estado de qualquer produto Dell 
que tenha adquirido, aceda ao site support.dell.com 
ou ligue para o serviço automatizado de estado de 
pedidos. Uma gravação solicita-lhe as informações 
necessárias para localizar e obter informações 
sobre a sua encomenda. Para obter o número de 
telefone da sua região, consulte “Contactar a Dell” 
na página 76.

Problemas com
Se houver algum prob
como peças em falta,
incorrecta, entre em 
cliente da Dell. Quand
nota de expedição à m
telefone da sua regiã
na página 76.

Informações s
Se precisar de inform
disponíveis através d
pedido, visite o site d
obter o número de tel
falar com um especia
“Contactar a Dell” na
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os os acessórios que 
dam aos artigos que estão a ser 
 (cabos de alimentação, disquetes 

re, manuais, etc.) se a devolução 
r à obtenção de crédito.

equipamento a ser devolvido nas 
ns originais (ou equivalente).

nvio ficarão a seu cargo. 
ponsável pelo seguro dos 

dos e assumirá o risco de perda 
rte até serem recebidos pela Dell. 
s embalagens com pagamento 

ue não respeitarem qualquer 
s citados anteriormente serão 
ctor de recepção da Dell e 
ente.
Devolver itens com garantia para 
reparação ou reembolso
Prepare todos os itens a devolver, seja para 
reparação ou reembolso, da seguinte forma:

1 Ligue para a Dell para obter o número 
de RMA (Return Material Authorization; 
autorização de devolução de material) e 
escreva-o de forma bem visível no exterior 
da caixa.

Para obter o número de telefone da sua região, 
consulte “Contactar a Dell” na página 76. Inclua 
uma cópia da factura e uma carta descrevendo o 
motivo da devolução.

2 Inclua também uma cópia da Lista de 

verificação de diagnósticos (consulte “Lista 

de verificação de diagnósticos” na página 75) 

indicando os testes que executou e as 

mensagens de erro registadas pelo Dell 

Diagnostics (consulte“Contactar a Dell” na 

página 76 ).

3 Inclua tod
correspon
devolvidos
de softwa
se destina

4 Embale o 
embalage

As despesas de e
Também será res
produtos devolvi
durante o transpo
Não serão aceite
no destino.

As devoluções q
um dos requisito
recusadas no se
devolvidas ao cli
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 ADVERTÊNCIA: Antes de efectuar 
ação no interior do 
ga as instruções de 

documentação fornecida 
ador.
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Antes de ligar para a Dell
 NOTA: Quando ligar, tenha o Código de 

serviço expresso à mão. O código ajuda o 
sistema telefónico de suporte automatizado 
da Dell a direccionar a sua chamada com 
mais eficiência. Também poderá ser-lhe 
solicitado o número da etiqueta de serviço 
(este encontra-se na parte posterior ou 
inferior do computador).

Lembramos que é necessário preencher a Lista de 
verificação de diagnósticos (consulte “Lista de 
verificação de diagnósticos” na página 75 ). Se 
possível, ligue o computador antes de telefonar para 
o serviço de assistência técnica Dell e faça a ligação 
a partir de um telefone que esteja junto do 
computador. Poderá ser-lhe pedido para introduzir 
alguns comandos, fornecer informações detalhadas 
durante as operações ou experimentar outras 
opções de resolução de problemas que só podem 
ser executadas no próprio computador. Tenha a 
documentação do computador disponível. 

qualquer oper
computador, si
segurança na 
com o comput
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ior do computador):

ão de material) (se fornecido pelo 

údo dos ficheiros de 
ora, imprima cada um 
e ligar para a Dell.

fectuados:
Lista de verificação de diagnósticos

Nome:

Data:

Endereço:

Telefone:

Etiqueta de serviço (código de barras situado na parte posterior ou infer

Código de serviço expresso:

Número de RMA (Return Material Authorization; autorização de devoluç
técnico do serviço de suporte da Dell):

Sistema operativo e versão:

Dispositivos:

Placas de expansão:

O computador está ligado a uma rede? Sim Não

Rede, versão e adaptador de rede:

Programas e versões:

Consulte a documentação do sistema operativo para determinar o conte
configuração do sistema. Se o computador estiver ligado a uma impress
dos ficheiros. Caso contrário, anote o conteúdo de cada ficheiro antes d

Mensagem de erro, código de sinais sonoros ou código de diagnóstico:

Descrição do problema e dos procedimentos de solução de problemas e
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2 Clique em Contact Us (Contacte-nos) no lado 
ágina e seleccione o serviço 
 ligação de apoio técnico com 
 do contacto.

do que lhe seja mais 
ara entrar em contacto 
76

Contactar a Dell
 NOTA: Se não tiver uma ligação activa à 

Internet, pode encontrar as informações de 
contacto na sua factura, na nota de compra 
ou no catálogo de produtos Dell. 

A Dell disponibiliza várias opções de suporte e 
assistência online ou telefónicos. A disponibilidade 
varia de acordo com o país e produto e alguns 
serviços podem não estar disponíveis na sua área. 
Para entrar em contacto com a Dell para tratar de 
assuntos relacionados com vendas, apoio técnico 
ou serviços ao cliente:

1 Aceda a support.dell.com e seleccione o seu 
país ou região no menu pendente Choose A 
Country/Region (Escolha um país/região) no 
fundo da página. 

esquerdo da p
adequado ou a
base no motivo

3 Escolha o méto
conveniente p
com a Dell.
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